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Киров, 2011 г.

«Православие и русская литература»: доклады

Когда  то апостол Павел сказал: «Вы сделались неспособными слушать. Ибо, судя по времени, вам надлежало быть учителями; но вас снова нужно учить первым началам слова Божия, и для вас нужно молоко, а не твердая пища. Всякий питаемый молоком несведущ в слове правды, потому что он младенец; твердая же пища свойственна совершенным, у которых чувства навыкам приучены к различению добра и зла» Это обращение к евреям, 5:11-14,  актуально для нашего народа и нашего времени.

Главное затруднение в православном просвещении народа России сегодня состоит в том, что подавляющее большинство людей не воспринимают  истин Евангелия, Библии, Закона Божия и творений святых отцов.

Это для них, как сказал апостол Павел, «твердая пища». А им нужно легко усваиваемое «молоко»- книги, написанные просто, понятно, интересно.

Поэтому библиотеки должны, в первую очередь,  иметь книги простые, интересные, душеполезные. 

В библиотеке должны быть понятные изложения для начинающих Евангелия и Закона Божия, Библия с толкованиями, чтобы читатели могли переходить от «молока» к «твердой пище». И,  конечно же,  должен быть большой выбор православно- ориентированной  художественной литературы. Именно,  об этой  литературе, которая поможет неподготовленному читателю  перейти к «твердой пище», т.е.  серьезным  творениям  святоотеческой  литературы,  у нас сегодня более подробно и пойдет разговор.  

Старец Макарий Оптинский писал: «Чтение духовных книг просвещает наш разум и показывает путь ко спасению, питает душу так, как физическая пища питает тело» Несмотря на то, что современные программы предполагают знакомство с некоторыми жанрами религиозной литературы, проблема духовно- нравственного воспитания детей и юношества средствами православно- ориентированных произведений является в нашей стране  одной из нерешенных проблем. Во многом это обусловлено отсутствием соответствующей литературы в  фондах библиотек. 

Краткие рекомендации по формированию фонда православной литературы

И вот некоторые рекомендации по формированию фондов православной литературы  нам хотелось бы сегодня вам дать. 

Перед тем как приступить к обзору художественной литературы православных писателей, несколько слов хочется сказать о   духовной литературе, которая должна быть в библиотеке. 

Одной из форм поддержки духовно- нравственного образования в школе должно стать обеспечение доступности главных священных книг  «Для человека, не знакомого с Библией, не только останутся непонятными шедевры отечественной литературы, принадлежащие перу Пушкина и Достоевского, Ахматовой и Пастернака, но и будут полностью закрыты для осмысления картины Рембрандта и Тициана, музыка Баха и Генделя» (Митрополит Ювеналий)

Существует множество различных изданий Библии. Общепризнанным в Русской Православной Церкви является Синодальный перевод.

Сложность содержания священных книг требует наличия в библиотечных фондах и аналогичной доступности квалифицированных комментариев к ним. Истинное толкование Слова Божия оставили многие святые: Ефрем Сирин, авва Дорофей, Иоанн Лествичник, Иоанн Кронштадский.  Неоценимый вклад в становление образования и воспитания в России внесли и русские святые, среди которых святители Тихон Задонский, Филарет Московский, Игнатий Брянчанинов, Феофан Затворник, оптинские и глинские старцы. Среди российских православных богословов, раскрывающих основы нравоучения, заключенные в Ветхом и Новом Завете, выделяется Святитель Тихон Задонский. Его учение в доступной для читателей форме представлено в книге нашего современника схиархимандрита  Иоанна (Маслова) / Иоанн (Маслов). Святитель Тихон Задонский и его учение о спасении/

Велико значение в духовно- нравственном воспитании произведений житийной литературы. До нашего времени из глубокой древности дошли описания жизни христианских  святых и праведников, известны сборники таких произведений- «патерики»( от греч. слова «патерикон»- отеческий). После принятия христианства, патерики (Синайский, Египетскийи др., рассказывающие о жизни первых христиан- отшельников) пришли в Киевскую Русь.  В России первый  патерик был составлен  в первой трети 13 века-«Киево- Печерский патерик»,  рассказывающий  об истории создания Киево- Печерского монастыря и  жизни его обитателей.

В настоящее время можно найти патерики различных монастырей. Пример современного издания этого жанра – «Глинский патерик», созданный схиарх. Иоанном (Масловым)

На сегодняшний день житийной литературы имеется очень много: самая известная- Четьи минеи св. Димитрия Ростовского, Собрание житий  Русских Святых монахини Таисии, Жития новомучеников и исповедников Российских и мн. др.

 Не зря Святитель Игнатий Брянчанинов в дни своей юности любил читать именно жития святых. И рано поняв красоту души и подвига  святых, будущий епископ Игнатий еще юношей вступил на монашеский путь.

Жизнь  святых является для детей хорошим  назидательным примером для воспитания в них тех душевных и нравственных качеств, коими обладали угодники Божии. История Церкви изобилует именами их. Назову лишь некоторые. 

Не знать о земной жизни Господа нашего Иисуса Христа, Божией Матери так же нелепо, как не знать взрослому человеку о своих родителях. Святые имеют разные чины: пророки, апостолы, мученики, святители, преподобные, бессребреники, блаженные и праведники. Пророками называют святых, которые по внушению Святого Духа предсказывали будущее. Они жили до Рождества  Христова( Моисей, Исайя, Иоанн Креститель). Апостолы Христовы Петр и Павел называются первоверховными. Апостолы- ученики И. Христа, их было 12, а потом еще 70, они распространяли христианскую веру.   Святые, которые, подобно апостолам, несли в мир веру Христову, называются равноапостольными. Таковым был, например, святой равноапостольный князь Владимир. Мученики- те христиане, которые за веру в Иисуса Христа приняли жестокие мучения и даже смерть. Святые Сергий Радонежский, Серафим Саровский совершали не только подвиг молитвенный, но сделали большой вклад в духовное просвещение русского народа.

У нас разработан цикл бесед «Защитники земли русской», где мы рассказываем школьникам о Владимире Мономахе, Александре Невском, Дмитрии Донском, Федоре Ушакове. /Тексты  некоторых бесед также можно взять в нашей библиотеке с приложенными списками используемой литературой/ 

 Воинское сословие дало множество имен, прославившихся героизмом и преданностью христианской вере. Именно вера во все века определяла духовный облик воина, давала ему силу духа и стойкость в  бою.

При подготовке к этим беседам мы использовали такие книги: Дмитрий Емец «Владимир Мономах», М. Хитров «Святый благоверный великий князь Александр Ярославич Невский».

Недавно появилась в продаже книга Ольги Глаголевой «Святые войны русского православия». В книге О.В. Глаголевой представлены жизнеописания святых библейских  воителей и воинов- христиан, живших в разные исторические эпохи. Эти увлекательные рассказы о них, собранные под одной обложкой, послужат делу воспитания и укрепления в вере  будущих защитников страны.

Каждая область прославлена своими святыми и подвижниками благочестия, а в последнее время я отмечу возрастание интереса к православному краеведению, поэтому  библиотека должна  иметь  и литературу, рассказывающую о вятских святых, подвижниках благочестия, об истории вятских храмов  и т.д. 

Есть замечательная серия книг «Мученики, исповедники и подвижники благочестия РПЦ 20 столетия» автор игумен Дамаскин (Орловский)

В этих книгах можно найти интересный материал для беседы   и о вятских подвижниках благочестия.

Очень рекомендую познакомиться и приобрести для своей библиотеки книги Ивана Александровича Ильина- видного философа, ученого, культуролога и литературного критика. Свое знакомство с православной литературой хорошо  начинать именно с Ильина.  У него есть замечательный трехтомник, изданный в 1938- 1939 году в Германии: «Я вглядываюсь в жизнь. Книга раздумий», Замирающее сердце. Книга тихих созерцаний» и «Взгляд вдаль. Книга размышлений и упований» Это книги, связанные единым внутренним содержанием и замыслом. В них он попытался ответить на постепенно восходящие от простого к сложному вопросы, которые ставит жизнь перед каждым из нас: что такое счастье, любовь, дружба, справедливость  и многие  другие. Эти произведения своего рода «путеводитель, пособие для человека, идущего по жизненной стезе, где встречаются не только радости, но и невзгоды, страдания, сомнения, душевные муки. На многие свои вопросы вы именно здесь найдете ответ. Да и написаны эти книги в необычайно литературно- художественной форме. Поэтому всем рекомендую прочитать эту серию книг.

Мы выпустили серию «Путеводителей» из 13 брошюр по И. Ильину и его трехтомнику,  которые также имеются в нашей библиотеке.

Библиотека должна иметь возможность предложить и другую  религиозную литературу. По словам Николая Бердяева «в русской литературе, у великих русских писателей религиозные темы и религиозные мотивы были сильнее, чем в какой- либо литературе мира». Художественная литература может быть своеобразным мостиком  к духовной литературе. Например,  невозможно читать произведение Достоевского «Братья Карамазовы» и ничего не знать от Оптиной пустыни, оптинских старцах.  После прочтения Достоевского можно предложить читателю прочтение книг «Оптинские старцы», «Преподобные старцы Оптиной пустыни.  Жития. Чудеса. Поучения»  

Огромный интерес всегда  вызывает литература, рассказывающая о страницах нашей истории. Тем, кто был потрясен «Архипелагом  Гулаг» А. Солженицина, можно предложить роман Ширяева «Неугасимая Лампада»  и книгу «Отец Арсений». После их прочтения у  читателей   остается ощущение надежды и света, к ним нельзя остаться равнодушными.  Есть немало книг, рассказывающих о жизни политических заключенных: писателей, старых большевиков, интеллигентов самых разных профессий  в годы «культа личности». Эти книги («Отец Арсений», «Неугасимая  Лампада») о жизни в лагерях и тюрьмах священнослужителей, монахов, старцах и просто верующих людях,   о том,  как они страдали, о том,  как вера помогала   им выжить, о том,  как умирали  они с именем Бога на устах,  о мужестве и духовном подвиге  людей.

Книга «Отец Арсений» собрана из   писем, написанных  о. Арсением  его духовным  детям, из  воспоминаний  людей,  на жизненном пути  которых  встретился  удивительный человек   в прошлом ученый и известный искусствовед Петр Андреевич Стрельцов, а также   из рассказов людей знавших  о. Арсения и бесконечно ему благодарных.

В лагерь «особого режима», куда попадает о. Арсений направляли «врагов народа» и уголовников,  преступления которых карались только смертью или заменялись заключением в «особый» лагерь, откуда выйти было практически невозможно. Если человек попадал в такой лагерь- это значило, что  он никогда отсюда не выйдет. Из-за установленного режима здесь выживали максимум два года, отец Арсений  прожил в лагере  около 20 лет. Только глубокая вера, любовь к ближнему, помощь и сострадание помогли ему и   людям, которых он опекал,   пережить нечеловеческие условия, изнуряющий труд, голод, жестокость и насилие в лагере, помогли сохранить дух и человеческое достоинство.

«Добротой своей, теплым ласковым словом согревал он многим душу, и был ли то верующий, коммунист, уголовник или какой- либо заключенный, для каждого из них находил он необходимое только этому человеку слово, и оно проникало в душу, помогало жить, заставляло надеяться на лучшее, вело к совершению добра»

Меня поразил  один случай из жизни лагеря, описываемый в книге «Отец Арсений». О. Арсения и молодого заключенного Алексея отправляют в карцер на двое суток. Тюремный карцер- абсолютно не отапливаемое помещение, внутри обитое листовым железом, шириной не более  тех четвертей метра и длиной  два метра. Мороз на улице 30 градусов, находиться в карцере человек сможет часа 2, дальше неминуемая смерть. Отец Арсений и  Алексей пробыли там два дня, в жутком холоде, без еды и питья. Когда  надзиратели и врач  открыли карцер, они были поражены: «Чем согревались»? И о. Арсений ответил: «Верой в Бога и молитвой»

Когда читаешь эту книгу- навертываются слезы, я вам очень рекомендую ее прочитать и  рекомендовать своим читателям.

Православная художественная литература

Давайте теперь  обратимся к фонду православной художественной литературы, которая имеется в нашей библиотеке. 

Прежде всего,  он представлен книгами: Ивана Шмелева, Бориса Зайцева, Никифорова- Волгина, Лидии Чарской, Евгении Тур, современных авторов    Натальи Сухининой, Юлии Вознесенской, инока Всеволода (Филипьева)  и др. писателей. 

Иван Сергеевич Шмелев родился в Москве 21 сентября (3 октября) 1873 года в семье подрядчика.  Семья Шмелева отличалась патриархальностью, истовой религиозностью. «В доме я не видел книг, кроме Евангелия»- вспоминал Шмелев. Впрочем, неотъемлемой чертой этой патриархальности было и патриотическое чувство, пылкая любовь к родной земле и ее истории.

Патриархальны, религиозны, как  и хозяева, были и  слуги в доме Шмелевых. Они рассказывали маленькому Ване истории об иноках и подвижниках, сопровождали его в путешествие Троице-Сергиеву лавру, знаменитый монастырь, основанный Сергием Радонежским. Домашнее воспитание заронило в душу Шмелева глубокую любовь к России,  тягу к духовно- нравственным и религиозным исканиям. Писать Шмелев начал рано, еще с гимназии. Впервые  его произведение было опубликовано в 1895 году в журнале «Русское обозрение», это был рассказ «У мельницы», но до настоящего признания еще было далеко. Молодые годы писателя, как и  у многих его сверстников, были годами исканий- от религиозности к рационализму, от рационализма- к учению Л.Н. Толстого, учась на юридическом факультете Московского университета (1894-1898), Шмелев неожиданно для себя увлекся ботаническими открытиями К.А. Тимирязева. И вдруг новый прилив религиозности. Судьба свела его с Ольгой Александровной Охтерлони, дочерью генерала, героя Севастопольской обороны. Ольга Александровна внесла в суматошную жизнь студента Шмелева размеренность, тишину и порядок. А будучи религиозной, приохотила к молитве. Именно она убедила И.С. Шмелева совершить свадебное путешествие в  древнюю обитель, Валаамский Преображенский монастырь. Так родились очерки «На скалах Валаама» - восторженное и благостное повествование о духовном прозрении «шатнувшегося от Церкви человека». После этого странствия к святым обителям в Шмелеве, как никогда прежде, началось то, что активно  существовало в нем только в детские годы: религия.

В 1898 году Шмелев получил диплом юриста и поступил помощником присяжного поверенного на Ярославскую железную дорогу, позднее он служит в Министерстве внутренних дел чиновником особых поручений.

Чиновничий хомут с годами все более становится ему невыносимым. Единственное, что его сдерживало, чтобы изменить эту жизнь,- страх нужды и то, что его служба была связана с многодневными инспекционными разъездами. Общительный нрав позволил Ивану Сергеевичу познакомиться с сотнями людей, представителями разных сословий, изучить быт провинциальной  России.  И все- таки не чиновником был по духу Шмелев, а поэтом от Бога. И вот было принято трудное решение- оставить опостылевшую службу.   С 1905 года Шмелев активно занимается писательской деятельностью. Он пишет и публикует рассказ за рассказом- «По спешному делу», «Вахмистр», «Жулик», «Гражданин Уклейкин» и др. Это был период творчества, который прошел под знаком первой русской революции.  Огромный запас жизненных впечатлений за годы чиновничьей службы, вылился в написание  большого количества рассказов, главной темой которых явилась тема «маленького человека», обличения виновников бесправия и нищеты.   В этот период у него складываются теплые товарищеские отношения с Горьким. В 1910 году И.С. Шмелева сердечно принимает  в свои ряды  литературный кружок писателей- реалистов «Среда». Здесь он сталкивается с такими писателями, как  Н.Д.Телешов, Б.К. Зайцев, А.И. Куприн,  И.А. Бунин, А.С. Серафимович. После выхода его новаторской повести «Человек из ресторана» критика причислила его к лучшим прозаикам Серебряного века.   К Ивану Сергеевичу пришла слава.  

Февральскую революцию 1917 года  Шмелев  встретил восторженно. Он совершает ряд поездок по России, выступает на собраниях и митингах, однако Октябрь Шмелев не принял. Отход писателя от общественной деятельности, неприятие происходящего- все это сказалось и на его творчестве 1918-1922 годов. В ноябре 1918 года в Алуште Шмелев пишет повесть «Неупиваемая чаша»- свой грустный и романтический шедевр, который приводит в восторг Томаса Манна. Эта повесть  о сыне дворового маляра, крепостного живописца, который прожил свою недолгую жизнь кротко и незлобиво, точно святой и сгорел, как восковая свеча, полюбив молодую барыню. 

Видя в то время  вокруг себя неисчислимы страдания и смерть, Шмелев на страницах  своих произведений  «Это было», «Чужая кровь» выступает с осуждением войны.  В 1921 году в семье Шмелевых произошла страшная трагедия, был расстрелян красными сын Сергей,  как участник «Белого движения». Настали бедственные дни  для  Шмелевых: голодные и холодные. Шмелевых спасали только нечастые посылки Горького и неожиданные посылки с продуктами и вещами из Парижа  от писателя Георгия Гребенщикова.  Приняв  приглашение Бунина и преодолев многочисленные препятствия,  Шмелевы уезжаю в конце 1922 года в Берлин, а затем в Париж. Поддавшись безмерному горю утраты, Шмелев переносит чувства осиротевшего отца на свои общественные взгляды и создает рассказы – памфлеты и памфлеты- повести- «Каменный век», «На пеньках», «Про одну старуху». Центральной здесь можно считать повесть «Солнце мертвых», которую сам Шмелев назвал «эпопеей». Вызвавшая восторженные отклики Томаса Манна, Сельмы Лагерлеф, переведенная на 12 языков, эта повесть- как бы плач по России, трагический эпос о гражданской войне. На фоне прекрасной, величественной  природы страдает и гибнет все живое- птицы, животные люди. «Солнце мертвых»- книга ужаса и скорби по погибающим ценностям человеческого духа, она звучала призывом для современного мира: одумайтесь, пока не поздно; поймите, что вся ваша культура и цивилизация на краю бездонной пропасти. «Более страшной книги не написано на русском языке»- писала  парижская газета  «Возрождение»  от 1926 года.  «Солнце мертвых»  сделало имя Шмелева широко известным в Европе. 

И конечно самые его лучшие книги- это «Лето Господне», «Богомолье» и тематически примыкающие к ним  романы: «Пути небесны», «Старый Валаам», «Няня из Москвы» и несколько  рассказов. Здесь писатель- эмигрант обращает свои мысли к Родине. Он замоскворецким человеком  остался и в Париже, и ни с какого конца Запада принять не мог. 

О писательском наследии историк А. Карташев сказал: «Это уже не литература…Это «душа просит». Это утоление голода духовного». Не только Церковь, но и массовая читательская оценка определила Шмелева не только  как  «учителя жизни», но  и   учителя церковного. У людей на ночном столике наряду с молитвословом и Евангелием лежали томики «Лета Господня».  

О Шмелеве, особенно  о его позднем творчестве, писали немало и основательно. Среди многих можно выделить труды  известного философа Ивана Ильина, близкого друга писателя, который  так писал о творчестве Шмелева: «Великий мастер слова и образа, Шмелев создал здесь в величайшей простоте утонченную и незабываемую ткань русского быта, в словах точных, насыщенных и изобразительных… Россия и православный строй ее души показаны здесь силой ясновидящей любви» 

Когда читаешь эти книги, поражаешься,  каким удивительным языком написаны эти произведения, с какой любовью и нежностью писатель  описывает быт русского народа,  самих людей. Вся Россия предстает на страницах его книг словно  «в преданьях старины глубокой», в своей широте, спокойствии и величии.  

Книга «Лето Господне»- вводит читателя в таинственный патриархальный, исконно русский уклад жизни замоскворецкой семьи. Вместе с шестилетним Ваней Шмелевым, ведущим свой поэтический рассказ, мы знакомимся с трудолюбивыми, мастеровитыми людьми, через которых мы  познаем того русского человека, для которого земные, житейские заботы испокон связаны с духовно- религиозными обрядами.   

 «Лето Господне» началось с маленького очерка «Рождество», напечатанного в декабре 1927 году в парижской газете «Возрождение». А затем она уже объединила в себе несколько  очерков, посвященные  православным праздникам.  Шмелев в своей книге описывает, события, которые безвозвратно исчезли из нашей сегодняшней жизни.  Ну, например, можем ли мы себе представить, что в дни великого поста закрывались «мясные лавки» и работали «постные рынки». А как необыкновенно «вкусно» описываются  блюда традиционной русской кухни,  да так что идут слюнки. И главное, что доносит до нас писатель, это  само чувство предвкушения   праздника, что совершенно утеряно в нашей жизни.  Поэтому если вам удастся,  приобретите эту книгу и познакомьте с ней своих читателей. 

Борис Константинович Зайцев

Это имя- это целая эпоха в литературной жизни России. Прожил он долгую жизнь, 91 год и умер в 1972 году в Париже, где жил последние годы.

Родился писатель 29 января (по старому стилю) 1881 года в г. Орле. Отец его был горным инженером и хотел, чтобы и сын пошел по его стопам. Но надеждам отца не суждено было сбыться, проучившись в Императорском Техническом училище год, Борис Зайцев был отчислен за участие в студенческих волнениях. Позднее он  становится студентом юридического факультета Московского университета, но и университет не смог удержать в своих стенах будущего писателя. Проучившись три года, Зайцев решает целиком посвятить себя увлечению, которое впоследствии станет важнейшим делом всей его жизни, - литературе. 

Как прозаик и драматург Зайцев выдвинулся уже в начале 1900- х годов, его первые искания были, как писателя реалиста, он был вхож в литературный кружок «Среда»,  но главные его книги были написаны за рубежом, в которых  уже  проступают  глубоко религиозные мотивы.  Серьезное влияние на миросозерцание  писателя оказали    философско- религиозные труды  Владимира Соловьева, которыми он зачитывался в дни своей молодости. 

 Да и события двух революций и Гражданской войны явились тем потрясением, которое изменило окончательно духовный  и художественный облик Зайцева. Он перенес немало лишений, смерть близких, голод, арест, потерю Родины, но в отличии от многих эмигрантов- литераторов свой темперамент отдавших проклятием новой России, события его не озлобили. Пережитое, страдания и потрясения вызвали в Зайцеве религиозный подъем. С той поры он жил и писал при свете Евангелия. Тема сострадания и человечности пронизывают его  рассказы: «Улица Святого Николая», «Белый свет», «Душа», появляются произведения, несущие в себе память о России,- романы и повести «Золотой узор», «Странное путешествие», «Анна», «Алексей Божий человек»,  «Преподобный Сергий Радонежский»

Философия его произведений строиться на «трех  столпах»- любовь, терпение и вера. Как никто другой сочетает в себе эти качества герой его произведения-  святой старец, лесной отшельник- Сергий в повести «Преподобный Сергий Радонежский»(1925 год)

В  художественном пересказе жизни великого святого он  не только опирается на житийную литературу, но и дает свою оценку событий, через всю повесть прослеживается противопоставление Сергия другому  святому, католическому- Франциску Ассизскому. 

«Блаженный из Ассизи не чувствовал под собой земли. Всю недлинную свою жизнь он летел, в светлом экстазе….. с проповедь Христовой…..И труд, то трудолюбие…. для него не существенны». «Напротив, Сергий не был проповедником, ни он, и ни ученики его не странствовали… с пламенной речью и с кружкой для подаяния. Пятьдесят лет он спокойно провел в глубине лесов, уча самим собой, «тихим деланием».

Да не был Преподобный Сергий  отмечен особенным талантом, даром  красноречия. Но он был свят в своей кротости, смирении, скромности.  Когда братия монастырская вдруг начала роптать, игумен не впал в гнев пастырский. Он, взяв посох,  уходит в другие дикие места и основывает  скит  Киржач. И Митрополиту Московскому Алексию на предложение принять   крест митрополичий  отвечает отказом: «От юности я не был златоносцем; а в старости тем более желаю пребывать в нищете». Он  спокойно отказывается от того,  «чего другие добивались так усердно»

Так завоевывает Св. Сергий на Руси тот великий нравственный авторитет, который и позволяет  ему свершить главный подвиг жизни- благословить князя Дмитрия Московского на битву с Ордой татарской.

/«Жития» преподобного Сергия имеют свою историю. Древнейший вариант составлен учеником святого- Епифанием Премудрым( первая половина 15 века). Впоследствии, в том же 15 веке, житие Епифания было основательно переработано известным церковным писателем Пахомием Логофетом, текс Пахомиевой редакции «Жития» опубликован академиком Н.С. Тихонравовым в книге «Древние «Жития» Сергия Радонежского» (1892 г.) В 19 веке появляются новые жизнеописания преподобного Сергия- митрополитов Московских Платона( Левшина) и Филарета(Дроздова), известных церковных историков архиепископа Филарета (Гумилевского) и Е.Е. Голубинского. В 20 веке появляется «Житие», написанное Патриархом Московским и всея Руси Алексием (Симанским, 1877-1970гг.) Отдельно хочу отметить  «Житие», составленное иеромонахом Никоном (Рождественским). Главное достоинство этого «Жития»- его полнота. Автор собрал здесь все, что можно было найти в исторической и проповеднической литературе о преподобном Сергии./

Очерки «Афон» (1927) и «Валаам» (1935) довершают портрет Зайцева – религиозного писателя- подвижника.  Это его впечатления от  дальних странствий, которые ему удалось совершить. Следуя за писателем по монастырям, мы встречаем монахов греческих и русских, знакомимся с историей  монастырей,  его святыми  и подвижниками. Попутно с этим читатель может вникать в богослужения, любоваться старыми храмами и природою. В своих очерках он передает свое ощущение святых обителей, то, как он их «видел, слышал, вдыхал». Его путевые заметки пронизаны нежностью к людям, трепетным отношением к летящему колокольному звону, великим почитанием крестов на куполах и сыновней любовью.

Он русскому человеку пытался рассказать о Валааме, Афонском монастыре, О Сергии Радонежском, о вере в Бога, но не назидательно, как делается часто, а о вере, пропущенной сквозь себя.

О своем творчестве Борис Зайцев писал: «…все написанное… мною выросло из России, лишь Россией и дышит». Через всю жизнь писатель пронес воспоминания о Родине. Он жил с надеждой на встречу. И умер с Россией в сердце.

В 1935 году Борис Зайцев последний раз бывал на Родине, вернее на ее окраине, в Соловецкой стороне. Прощаясь с намоленной старцами землей, Зайцев воспрошал: «Вернусь ли я еще когда – нибудь в Россию?». Не вернулся, никто не позволил. Но настало время, и вернулся Зайцев на Родину и сразу же к детям- на  страницы школьных учебников. 

Евгения Тур

В 1849 году в журнале «Современник» появилась повесть «Ошибка», принадлежавшая перу Евгении Тур. Под этим именем в историю русской литературы вошла Елизавета Васильевна Салиас де Турнемир, урожденная Сухово- Кобылина. Будущая писательница родилась в Москве 12 августа 1815 года в старой дворянской семье. Отец- генерал, участник войны 1812 года- сумел дать детям хорошее образование,  и главное привил любовь к русской словесности. Брат Елизаветы- Александр Сухово- Кобылин- впоследствии стал известным драматургом.  Литературой Евгения Тур увлекалась с юношеских лет, будучи уже замужем она открывает в Москве литературный салон, где бывали Тургенев, Огарев, Лесков. Ее брак,   к сожалению,  оказался неудачным: обанкротившийся граф  А. Салиас де Турнемир , навсегда покидает России.  Оставшись с тремя детьми почти,  без средств к существованию, Елизавета Васильевна стала подрабатывать переводами, а позднее занялась и писательским трудом.  Именно тогда, как свидетельствовал впоследствии ее сын, будущий исторический романист Е.А. Салиас, «ради заработка явилась в русской литературе Евгения Тур и неустанно затем работала, не выпуская пера…»

Для нас наибольший интерес представляют ее произведения, написанные уже в зрелом возрасте, после 1860 года, именно тогда в ее жизни происходят значительные перемены, оказавшие влияние на все ее последующее творчество. В 1861 году писательница уезжает во Францию. Сблизившись там с представителями польской аристократии и заинтересовавшись вопросами религии,  Е. Тур обращается к истории религии и пишет на эту тему многочисленные повести и романы для детей и юношества, сразу же приобретшие огромную популярность.

Даже нам современным  искушенным читателям бесспорно интересны ее книги не только  за  то, что она обращается в них к  важным  событиям истории,  но и за интересные интригующие сюжеты. 

Я выделю два ее произведения  «Катакомбы» (1866) и «Последние дни Помпеи»- рассказывающие о жизни первых христиан.

Действие романа «Последние дни Помпеи» разворачиваются в период высшего расцвета Римской империи. Евгения Тур описывает  жизнь города,  своим укладом очень похожего на все города Римской империи, жизнь его обитателей, а главное она описывает  его последние  дни,   указывая на  духовные причины гибели города.  

«Жители Помпеи, как и жители Рима, были жадны до зрелищ,  и в особенности до битв зверей с человеком».  Предстоящие бои и другие новости обычно обсуждались в  общественных банях, которые являлись  местом сборищ для граждан всех классов. Там и проводилась большая часть времени граждан Помпеи в бесконечных разговорах  и купаниях. Внутренняя опустошенность, отсутствие ясной жизненной цели вела к крушению нравственных идеалов граждан Рима. Одни впадали в религиозный мистицизм (широко распространена была вера во всевозможные чудеса и колдовство), другие, изуверившись во всем, гонимые жаждой все более сильных ощущений, погружались в пучину бесконечных пиров, невероятных оргий и азартных игр. Именно таким и изображено окружение главных героев произведения Арбаца и Главка.  Арбац- жрец храма Изиды- бессовестно богатеет на обмане простодушной толпы.  Главк-  афинянин, богатый и знатный поданный  Рима. «Главк любил путешествовать, веселиться и бесплодно проводил молодость, не принося никому пользы. Как почти все язычники времен империи, он мало заботился о долге. Еще менее о труде на общую пользу, но  был добр бессознательно. Но в его душе спали задатки лучшего»

 Интригой сюжета является  тема  соперничества в борьбе за сердце красавицы Ионы между жестоким и алчным Арбацем и добрым с « задатками лучшего» Главком.  Именно эти задатки лучшего и помогли  воспринять главному герою идеалы раннего христианства. 

История распространения христианства в Риме и Италии, пришедшего туда в середине 1 века н.э., составляет еще одну главную для автора  сюжетную линию романа.  Практически,  не располагая подлинными документальными свидетельствами о раннем периоде христианства (ими не располагает и современная историческая наука), Евгения Тур  дала свою версию жизни и деятельности первых христианских общин, сосредоточив свое внимание на  духовно- нравственных идеалах этого  религиозного учения, ориентированное на простые общечеловеческие добродетели. 

Гибнет  в огне   погрязший в пороке город, гибнет огромное количество людей,  но только те, кто верит и любит спасаются,   спасаются Главк и Иона, близкие им люди и первые христиане, жившие в этом городе. 

Заключение

Именно от  нас от библиотекарей   зависит, что будет читать наш   читатель,  и я  призываю вас, давайте будем читать достойную литературу и рекомендовать ее своим читателям.  

Как состояние нашего тела зависит от качества употребляемой нами пищи, так и состояние нашей души во многом зависит от качества и количества книг, которые мы читаем.  Когда мы читаем книги, исполненные страстей, агрессии и разных  пороков человеческой души, то эти страсти в какой- то мере становятся свойственны и нам. И наоборот. Чтение духовной литературы делает нас добрее, духовно богаче и красивее. 

Не хлебом одним будет жить человек, но всяким словом, исходящим из уст Божиих ( Мф.4,4)

Согласно преданию, Пресвятая Богородица очень любила читать Священное писание. Это была ее духовная пища.  Известно, что великий русский святой Серафим Саровский еженедельно полностью прочитывал все четыре Евангелия и все послания апостольские. Это настолько просвещало его ум и сердце, что он постоянно светился любовью к людям.

 Блаженный Иероним дает одной матери (вдове Лидии) такой совет в отношении воспитания ее дочери: «Пусть каждый день она прочитывает несколько страниц из Евангелия и Писаний апостольских, пусть это будет самым ее привычным делом»

Одновременно с чтением духовной литературы нужно читать и хорошую художественную литературу.  Об этом мы сегодня говорили, я бы добавила сюда еще,такие книги,  как  «Святая юность» Е. Поселянина,  «Камо грядеши» Сенкевича, произведения Н.С. Лескова. 

Древние люди думали, что есть животное, один взгляд которого наносит смерть; точно так  действует на человека сочинение безнравственное, а чтение его есть первый смертельный удар, наносимый душе, за которым непременно последует много других ударов. 

В заключении хочется сказать,   наша библиотеки единственная в городе, которая имеет такой большой фонд православной литературы (около 10 тыс. экз. книг), с каждым годом  фонд православной литературы будет увеличиваться.  У нас есть  12- летний опыт работы с такой литературой и мы готовы им поделиться. Мы готовы и хотим с вами сотрудничать, оказывать вам помощь  в формировании  фонда православной литературы.

  И хотелось бы, чтобы в результате нашей с вами  деятельности жители  город  и области не испытывали дефицита в духовной пище, чтобы им было куда обратиться за  советом.

Архиепископ Сан- Францисский Иоанн (Шаховской) когда- то писал «Духовная литература- это почти бесконечное умножение пастырского труда.. Нужны живые слова уст, но личное общение с людьми всегда ограничено. Духовные же  книги преодолевают время и пространство. Религиозная книга есть расширение пастырской любви и заботы о человеческой душе. Через печатное слово пастырь тысячу раз входит в дом и сердце человека»
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Тайна Лидии Чарской

В начале ХХ века самой известной детской писательницей была Лидия Алексеевна Чарская (настоящая фамилия Воронова, в замужестве – Чурилова). Ее книги пользовались огромной популярностью у детей и подростков, особенно у девочек. С ее именем связано много удивительного и загадочного.

Казалось бы, ее отделяет от нас всего столетие, однако факты ее биографии до сих пор окончательно не установлены. Например, не известно точно, где и когда она родилась. Одни утверждают, что на Кавказе, а другие говорят – в Петербурге, в Царском селе. Поэтесса Елизавета Полонская рассказывала, что свой день рождения Чарская отмечала летом, а с другой стороны, есть документ, в котором черным по белому написано, что Лидия Алексеевна «родилась 19 числа января 1875 года». Причем сама Чарская утверждала, что год ее рождения – 1879-ый. Также датой ее рождения исследователи называют и 1876-ой, и 1878-ой годы, однако чаще всего указывается все-таки 1875 год. Как бы то ни было, в 70-ые годы ХIХ века появилась на свет девочка, которой суждено было более 20 лет владеть умами и чувствами самого широкого круга читателей.   

Родилась она в дворянской семье и свои детские годы провела в г. Шлиссельбурге, где служил ее отец – военный инженер, полковник Алексей Александрович Воронов. Семья Вороновых жила в достатке, родители любили свою дочь, и все было радостным и безмятежным. Но вскоре при родах умерла мать Лиды. Всю свою любовь девочка перенесла на отца, и это помогло им обоим пережить тяжелую утрату. 

Спустя какое-то время в жизни маленькой Лиды произошли новые изменения: отец женился второй раз, и в дом Вороновых пришла чужая женщина. Отношения с мачехой у девочки настолько не сложились, что Лида несколько раз убегала из дома. Тогда было решено отвезти дочь в Петербург для обучения в Павловском женском институте. 

Павловский институт благородных девиц имеет давнюю историю. Еще при императоре Павле I был открыт Военно-сиротский дом для детей воинов, погибших при защите Отечества. В нем находились и мальчики, и девочки. В 1829 году отделение для мальчиков было преобразовано в Павловский кадетский корпус, а отделение для девочек в Павловский женский институт. Оба учебных заведения были названы в память их основателя – императора Павла I. 

В 1851 году недалеко от Невского проспекта, на Знаменской улице (ныне – улица Восстания, д.8), для женского института было специально построено просторное здание с большими окнами. Этот старинный дом сохранился до сих пор, сейчас в нем располагается гимназия № 209.

Павловский институт благородных девиц был закрытым учебным заведением. До революции 1917 года такими были многие учебные заведения: на протяжении всего периода обучения воспитанники жили в них, и только с 60-х гг. ХIХ века учащихся начали отпускать домой на Пасху, Рождество и летние каникулы. Учебные заведения делали закрытыми, чтобы оградить растущих детей от всякого дурного влияния в соответствии с популярной тогда теорией закрытой воспитательной среды.  

В Павловском женском институте учились девочки из обедневших дворянских семей, преимущественно сироты, дочери офицеров и служащих в военном ведомстве. Воспитанниц принимали на обучение в возрасте 10-11 лет, само обучение было 7-летним. Как воспитывали в этом институте? Так как девочки, учившиеся здесь, были небогаты, их готовили к скромной семейной и трудовой жизни. Дисциплина в институте была строгой, а пища достаточно простой, девочек учили обходиться небольшим количеством одежды и обуви. Помимо общеобразовательных предметов, их обучали кройке и шитью, ведению домашнего хозяйства. Выпускницы получали диплом со званием домашней учительницы (гувернантки). 

Живой, свободолюбивой девочке Лиде Вороновой обстановка института показалась чуть ли не тюрьмой, где все было подчинено раз и навсегда установленным правилам. Суровая дисциплина, необходимость зубрежки, скудная еда, грубая одежда – все поначалу отталкивало и возмущало ее. Но со временем отношение изменилось. Лидия Алексеевна признавалась впоследствии, что годы учебы многое ей дали: она стала спокойнее, терпимее, сдержаннее, поняла и простила отца, примирилась с мачехой, увлеклась чтением и даже сочинительством, впечатления институтской жизни стали позднее материалом для ее будущих книг. 

Весной 1893 года Лидия Воронова успешно, с медалью окончила Павловский институт благородных девиц (годы обучения – 1886-1893). Вскоре юная выпускница вышла замуж за офицера Бориса Чурилова. Однако их семейная жизнь оказалась недолгой и, несмотря на рождение сына, супруги расстались: Чурилов уехал в Сибирь на место службы, а Лидия осталась в Петербурге, одна, с маленьким ребенком на руках.  

Возвращаться в родительский дом она не захотела, но причина на этот раз была не в мачехе. К тому времени непримиримые враги не только примирились, но и полюбили друг друга. Еще в период учёбы в Павловском институте Лида заболела оспой, и, если бы не самоотверженная забота мачехи, которая оставила мужа и маленьких детей, чтобы ухаживать за падчерицей, девочка не выжила бы. После такого случая о вражде не могло быть и речи. И всё же в родной дом Лидия Алексеевна не вернулась, она выбрала другой путь – решила начать самостоятельную жизнь и стать актрисой.  

Несомненные артистические способности, яркая внешность и живой темперамент позволили ей поступить на Драматические курсы при Императорском театральном училище. По окончании курсов в 1898 году Лидию Алексеевну приняли на единственное вакантное место в Санкт-Петербургский Александринский Императорский театр, в котором она работала до 1924 года. Именно там, на сценических подмостках, родился псевдоним "Чарская". Какой смысл вложила в это звучное слово Лидия Алексеевна, нам неизвестно. Но можно предположить, что оно появилось по аналогии со словами "чары", "очарованье", "колдовство". Однако театральная жизнь актрисы Лидии Чарской складывалась не блестяще: ей доставались второстепенные, эпизодические роли, жалованье тоже было невелико, что не приносило ни душевного удовлетворения, ни материального благополучия. 

Знаменитой Лидия Чарская стала совсем в другом. К литературному творчеству ее подтолкнуло стеснение в средствах, ведь она в одиночку растила сына Юрия, а помощи ждать было неоткуда. Тогда Лидия Алексеевна решила попробовать себя в литературной деятельности, тем более что чувствовала к ней определенную склонность: уже с 10 лет будущая писательница сочиняла стихи, а с 15 лет вела личный дневник. Занятие литературой оказалось на удивление приятным, обнаружилось, что пишется Чарской легко и свободно. Однажды она даже призналась: «Я буквально горю и сгораю, лихорадочно набрасываю одну страницу за другой».

В 1901 году еженедельный детский журнал «Задушевное слово» напечатал ее первую повесть «Записки институтки», которая принесла начинающей писательнице громкую славу. С тех пор ее повести печатались в «Задушевном слове» постоянно. Никому не известная, но яркая, искренняя и занимательная писательница стала ведущим автором этого популярного журнала. Свои литературные произведения Лидия Алексеевна подписывала театральным псевдонимом «Чарская». Она продолжала работать в театре и одновременно писала книги. 

Всего за 20 лет творчества было издано около 80 произведений. Дети и молодежь зачитывались ее книгами – повестями, рассказами, сказками, стихами, пьесами и романами. Сотни и тысячи писем от юных читателей шли к ней в Петербург, в дом на Разъезжей улице. Чарская была невероятно популярна среди детей и юношества дореволюционной России. Вот лишь некоторые данные, свидетельствующие об этом. Журнал «Новости детской литературы» писал в феврале 1911 года, что «все, кому приходится следить за детским чтением, и педагоги, и заведующие библиотеками, и родители, и анкеты, проведенные среди учащихся, единогласно утверждают, что книги Чарской берутся читателями нарасхват и всегда вызывают у детей восторженные отзывы…» А в отчете известной детской библиотеки за 1911 год сообщалось, что юные читатели требовали 790 раз книги Чарской и лишь 232 раза сочинения Жюля Верна, и такая ситуация наблюдалась повсеместно. В женских гимназиях девочки почти единогласно называли произведения Чарской своими любимыми книгами, и для гимназисток была учреждена специальная стипендия имени Лидии Чарской. Известность писательницы достигла даже европейских стран: ее книги были переведены на немецкий, английский, французский, чешский языки и вошли в каждую семью, где росли дети.   

О чем же она писала? О доброте, любви к ближнему, сострадании, самоотверженности, отзывчивости. Ее герои – люди разных сословий. Это и дворяне, обучающие своих детей в престижных учебных заведениях; и служащие, живущие на вознаграждение за свой труд; и нищие, которые мечтают о куске хлеба. Но всех их объединяет человеколюбие, желание отозваться на чужую боль, бескорыстие – те человеческие качества, дефицит которых особенно сильно ощущается в наше время. 
Герои книг Чарской, как правило, много страдают и бывают одиноки, их подстерегают разные опасности, но ни при каких обстоятельствах они не совершают дурных поступков, не переступают через совесть, и в конечном счете побеждают зло – в произведениях Чарской всегда счастливый финал. Ее повести заставляют читателя сопереживать героям, учат быть духовно сильным, не отворачиваться от страданий и в любой ситуации оставаться честным. Во всех книгах Лидии Чарской обнаруживается воспитательная, нравоучительная цель. 

У писательницы было две любимых темы. Первая – приключения брошенных или похищенных детей, которые в силу роковых обстоятельств оказываются оторванными от родного дома, от родителей («Сибирочка» (1908), «Лесовичка» (1912), «Щелчок» (1912) и др.). Герои таких книг попадают в глухой лес, в воровской притон, за монастырские стены, в цыганский табор, на арену цирка и т.п. Они познают жестокость, побои, нищету, но потом обретают друзей и все преодолевают. 

Вторая и, наверное, самая любимая тема Чарской – жизнь воспитанниц закрытых учебных заведений («Записки институтки» (1902), «Княжна Джаваха» (1903), «Люда Влассовская» (1904), «Белые пелеринки» (1906), «Вторая Нина» (1909), «За что?» (1909), «Большой Джон» (1910), «На всю жизнь» (1911), «Цель достигнута» (1911), «Юность Лиды Воронской» (1912), «Гимназистки», «Записки сиротки», «Приютки», «Волшебная сказка» и др.). Она воссоздавала ее на основе записей из личного дневника, который вела в годы учебы, и своих воспоминаний: «Вижу далекие образы, вижу светлые и темные стороны жизни. Обрисовываются два стройных образа девушек: один – кроткий, нежный, печальный – институтской подруги, и другой – вольнолюбивый, гордый и свободный – кавказской княжны» (Л. Чарская). Так появились две героини – Люда Влассовская и Нина Джаваха. А потом и целая серия книг об их судьбах. Особенным успехом пользовалась повесть «Княжна Джаваха». Тысячи поклонниц этой книги приходили и приезжали издалека к Новодевичьему монастырю, чтобы поклониться могиле Нины: юные читательницы были уверены, что княжна – не литературный вымысел и действительно похоронена на монастырском кладбище. Поэтесса Марина Цветаева даже посвятила ей стихотворение «Памяти Нины Джавахи» в своей первой книге «Вечерний альбом».

Лидия Чарская известна также как автор исторических повестей и романов: «Смелая жизнь» (1905) – о «кавалерист-девице» Н.А. Дуровой,  «Газават» (1906) – о событиях Кавказской войны 1817-1864 гг., «Грозная дружина» – о походе Ермака и покорении Сибири, «Паж цесаревны» – об императрице Елизавете Петровне, «Один за всех» – о жизни великого подвижника Русской земли прп. Сергия Радонежского, «Желанный царь» – о событиях Смутного времени и т.д.

После революции 1917 года судьба любимой детской писательницы резко изменилась. Советская власть, разрушая систему дореволюционного воспитания, запретила детям читать ее книги – ведь в них была запечатлена прежняя жизнь, иное мировоззрение. Чарскую перестали печатать, а все произведения писательницы, согласно инструкции Наркомпроса («Инструкция политико-просветительского отдела Наркомпроса о пересмотре и изъятии устаревшей литературы из общественных библиотек», 1920 г.), были изъяты из общественных библиотек и уничтожены. В школах устраивались показательные «суды» над Чарской, ее творчество называли «бульварным, мещанским, пошло-сентиментальным».

Когда-то, еще на вершине успеха, Лидия Алексеевна заметила: «Если бы отняли у меня возможность писать, я перестала бы жить». Однако она прожила еще около двадцати лет – трудных и печальных. Больше не было любимого дела, читателей и почитателей разбросало по свету. Родственников не осталось. Неизвестно, что стало с сыном писательницы Юрием, считается, что он погиб во время гражданской войны. Жизнь остановилась на полном ходу, началось буквально нищенское существование. В 1924 году Чарская ушла из театра, жила на маленькую актерскую пенсию, тяжело болела. Умерла писательница 18 марта 1937 года в Ленинграде и была похоронена на Смоленском кладбище. Но скромная могила Лидии Чарской никогда не была забыта: кто-то ухаживал за ней, приносил цветы. 
Несколько поколений русских детей были лишены книг Чарской, однако в 1990-е годы произведения писательницы снова стали издаваться в России. В 1991 году издательством «Детская литература» была переиздана повесть «Сибирочка», а в 1994-м появился в продаже сборник «Волшебная сказка» (изд-во «Пресса»), в который вошли произведения «Княжна Джаваха», «Лесовичка» и «Волшебная сказка». Сейчас книги Чарской активно переиздаются, многие повести включаются в серии типа «Детская библиотека», «Школьная библиотека» и т.п. Кроме того, с 2006 года православное издательство «Русская миссия» издает «Полное собрание сочинений» Л. Чарской, однако по непонятным причинам названия многих книг оказались в нем изменены (так, «Лесовичка» превратилась в «Тайну старого леса», «Люда Влассовская» стала «Выпускницей», «Записки институтки» вышли под названием «Павловские затворницы») и, к сожалению, эти хорошо оформленные книги не имеют примечаний, а ведь многие понятия дореволюционного времени уже неизвестны нашим детям. В 2005 году по повести Чарской был снят телесериал «Сибирочка» (реж. В. Грамматиков).

Имя Чарской и ее книги возвращаются к российскому читателю. Известная ленинградская исследовательница Е. Путилова опубликовавшая несколько работ, посвященных жизни и творчеству писательницы, подчеркивает, что Чарская была одной из первых, кто проявил «внимание к нашим, русским детям, попавшим в сложные жизненные ситуации». Другая исследовательница, Р. Зернова, отмечает, что «героини Чарской наполнены сложными переживаниями и несут черты, напоминающие героинь Достоевского». С. Никоненко к достоинствам прозы Чарской относит «стремление воспитать веру в светлое начало в мире, любовь к труду, привить … простые и вековые моральные нормы – не убий, не укради, возлюби ближнего своего». С. Коваленко пишет о занимательности сюжета, сложных и рискованных ситуациях и о «чувстве гордости за Россию, которое живет в сердце» героинь Чарской. Высоко оценивают творчество писательницы современные исследователи В. Приходько, И. Стрелкова, И. Казакова, Р. Сеф и другие. Конечно, есть и противоположные высказывания, ведь с самого начала творческого пути имя Лидии Чарской оказалось предметом острой полемики.

Еще в период невероятной популярности Чарской среди детей и юношества многие относились к творчеству писательницы скептически (К.И. Чуковский, М.Ф. Андреева, С.Я. Маршак и др.): ее резко критиковали за однообразие сюжетов, языковые штампы, чрезмерную сентиментальность, повтор художественных приемов и образов. Действительно, в ее произведениях можно найти эти недостатки. Однако, по мнению исследовательницы Елены Трофимовой, главной причиной неприятия Чарской либерально-демократической, а позже советской критикой были не художественные, а мировоззренческие особенности ее творчества, которое воспитывало верных Царю и Отечеству граждан. Вопреки недоброжелательному отношению к ней литературной критики, у Чарской находились защитники среди известных русских писателей: за нее звучали голоса М. Цветаевой, Л. Пантелеева, Б. Пастернака, Б. Васильева и других. Очень важна оценка Ф. Сологуба, писавшего в 1926 году, что «критика совершенно не поняла Чарскую, увидев в ней только восторженность, не угадав смысла, легкомысленно осудила одно из лучших явлений русской литературы. Популярность Крылова в России и Андерсена в Дании не достигла такой напряженности и пылкости. И эта популярность вполне заслужена [ею]».

Феномен Лидии Чарской – невероятную популярность ее творчества у детей, несмотря на недостатки произведений, несмотря на резкую критику – можно попытаться объяснить, опираясь на мнение профессора З.А. Гриценко – автора учебного пособия «Детская литература. Методика приобщения детей к чтению», которая выделяет в произведениях писательницы следующие особенности:

1. Сюжеты произведений не выдуманы, а в той или иной степени выстраданы, пережиты автором – подлинность чувств всегда привлекает читателей.

2. Умение выстроить сюжет, сделать его захватывающим, романтическим, полным тайн, заставляющим юного читателя трепетать, не отпускающим его до тех пор, пока не будет прочитана последняя строка. 

3. Тематика произведений чрезвычайно близка детям: взаимоотношения в семье, особенно неполной семье, где дети растут без материнской ласки (Нина Джаваха) и отцовской поддержки (Люда Влассовская); развитие отношений между братьями и сестрами, которые не всегда понимают друг друга; разговор с читателем о том, что может произойти с каждым: исключение из учебного заведения, конфликт одного со всеми, душевное разобщение старшего и младшего. 

4. Историческая тематика приобретает романтическую дымку, так как действие произведений происходит в местах, мало знакомых читателю (например, Кавказ), или во времени, давно прошедшем и оттого привлекательном (например, в повести «Желанный царь» описывается Смутное время).

5. Создание характера героя, не только главного, но и эпизодического, как характера запоминающегося (например, Абрек в «Княжне Джавахе» интересен своей дерзостью, хитростью, коварством).

6. Первостепенность эмоционального воздействия произведения на читателя.

7. Писательнице важно не время, не историческая эпоха, а человек, представитель определенного сословия, его личная и сословная честь, его корни, история семьи, рода и т.д., что имеет особое значение в подростковом возрасте. 

Думается, что данные особенности произведений Л. Чарской, наравне с их актуальной нравственной проблематикой, и являются разгадкой сильнейшего воздействия ее творчества на юных читателей. В пору социальных сдвигов и морального разложения общества оптимизм произведения и утверждение писателем нравственного идеала становится для ребенка важнее художественных достоинств текста. А сентиментальная настроенность произведений Чарской, в первую очередь, защищает детскую душу от безжалостной прозы жизни, помогает наедине с книгой оставаться самим собой, мыслить категориями, привычными детству, верить, что «жизнь прекрасна, и каждый человек может быть полезен и нужен другому, может быть любим и счастлив» (К. Лукашевич).

Автор-составитель – Н.А. Гагаринова

(Библиотека православной культуры «Благовест»)
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